
NAVNEKONSULENTTJENESTEN:

N A V N E S A K  n r : K O M M U N E  (nr og navn): 
B A R D U  O G  M Å L S E L V

K A R T B L A D :

Jf  følgeskriv: Vedtaksbrev dat.
Nr Koordinat

Angi datum 
og system
N=
Ø=

Objekttype
Angi evt. 
GAB-id.nr 
(gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode)

Evt. skrivemåte-
alternativ
Angi kilde
S=synfaring
H=hydr. orig.
B=brev     osv
Angi språk hvis 
samisk el. finsk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Angi kilder
N5=økonomisk 
kartverk
N50=Norge 1:50000
Dnl=Den norske los
S=sjøkart       osv

Foreløpig 
tilråding
fra navne-
konsulentene

Høringsuttalelser
Angi kilde
E=eier/fester
K=kommunen
L=lokale 
organisasjoner
O=andre offentlige 
instanser

Endelig tilråding
 fra navne-
konsulentene

Vedtak
Vedtaksinstans er Statens 
kartverk om ikke annet er 
angitt
K=kommunen
Fk=fylkeskommunen
V=Vegvesenet
Ky=Kystverket   osv

Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Evt. henvisning til følgeskriv

Side 1

1 landskapsområde Bardu Beardu Beardu T:Frette: Beardu (utan stadieveksling -
rd-: -rdd-, som syner ei opphavleg 
trestava form). Truleg ei 
landskapsnemning med tyding ‘lang 
og bratt fjellside mot ein dal’ e. l. 
Bygdenamnet B. må da vera lån frå 
samisk, noko dei eldste skriftformene 
også tyder på «Berdo» 1743, «Berdo-
Elv» og «Berdo-Foss» 1744. Den 
norske busetnaden i B. er ikkje eldre 
enn frå 1791. 
Lov angaaende Lapperne i de forende 
Kongeriger Norge og Sverige av 2,juni 
1883: Bærddo

2 bygdelag Bardujord Beardogieddi Beardogieddi O. J.Nutti (f ..1952). O. T. Svonni 
(f..1927). N. A. Blind, f.1955, N. P. 
Partapuoli.(f..1948). N. A. Partapuoli 
(f. 1934)



NAVNEKONSULENTTJENESTEN:

N A V N E S A K  n r : K O M M U N E  (nr og navn): 
B A R D U  O G  M Å L S E L V

K A R T B L A D :

Jf  følgeskriv: Vedtaksbrev dat.
Nr Koordinat

Angi datum 
og system
N=
Ø=

Objekttype
Angi evt. 
GAB-id.nr 
(gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode)

Evt. skrivemåte-
alternativ
Angi kilde
S=synfaring
H=hydr. orig.
B=brev     osv
Angi språk hvis 
samisk el. finsk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Angi kilder
N5=økonomisk 
kartverk
N50=Norge 1:50000
Dnl=Den norske los
S=sjøkart       osv

Foreløpig 
tilråding
fra navne-
konsulentene

Høringsuttalelser
Angi kilde
E=eier/fester
K=kommunen
L=lokale 
organisasjoner
O=andre offentlige 
instanser

Endelig tilråding
 fra navne-
konsulentene

Vedtak
Vedtaksinstans er Statens 
kartverk om ikke annet er 
angitt
K=kommunen
Fk=fylkeskommunen
V=Vegvesenet
Ky=Kystverket   osv

Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Evt. henvisning til følgeskriv

Side 2

3 elv Barduelva Álddesjohka Álddesjohka Álddesjohka har status godkjent i SSR
NAP, f. 1934: Álddesjohka fra 
Veslvatnet (ved Innset) til den møter 
Sørdalselva. Når disse elvene møtes, 
heter den Beardoeatnu til den renner 
inn i Målselv.

4 elv Barduelva Beardoeatnu Beardoeatnu O. J.Nutti (f ..1952). O. T. Svonni 
(f..1927). N. A. Blind, f.1955, N. P. 
Partapuoli.(f..1948). N. A. Partapuoli 
(f. 1934)
Qv35, 100b Beardujohka
NAP, f. 1934: Álddesjohka fra 
Veslvatnet (ved Innset) til den møter 
Sørdalselva. Når disse elvene møtes, 
heter den Beardojohka/Beardoeatnu 
til den renner inn i Målselv.
Lov angaaende Lapperne i de forende 
Kongeriger Norge og Sverige av 2,juni 
1883; Bærddojokka
Johan Turi: Muitalus sámiid birra: 
Både Beardoeatnu og Beardojohka



NAVNEKONSULENTTJENESTEN:

N A V N E S A K  n r : K O M M U N E  (nr og navn): 
B A R D U  O G  M Å L S E L V

K A R T B L A D :

Jf  følgeskriv: Vedtaksbrev dat.
Nr Koordinat

Angi datum 
og system
N=
Ø=

Objekttype
Angi evt. 
GAB-id.nr 
(gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode)

Evt. skrivemåte-
alternativ
Angi kilde
S=synfaring
H=hydr. orig.
B=brev     osv
Angi språk hvis 
samisk el. finsk

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk
Angi kilder
N5=økonomisk 
kartverk
N50=Norge 1:50000
Dnl=Den norske los
S=sjøkart       osv

Foreløpig 
tilråding
fra navne-
konsulentene

Høringsuttalelser
Angi kilde
E=eier/fester
K=kommunen
L=lokale 
organisasjoner
O=andre offentlige 
instanser

Endelig tilråding
 fra navne-
konsulentene

Vedtak
Vedtaksinstans er Statens 
kartverk om ikke annet er 
angitt
K=kommunen
Fk=fylkeskommunen
V=Vegvesenet
Ky=Kystverket   osv

Merknader/ Begrunnelse
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene)
Evt. henvisning til følgeskriv

Side 3

5 dal Beardovággi

Beardovággi

Beardovággi QV II 28: 348 Bær’doraigi
Lov angaaende Lapperne i de forende 
Kongeriger Norge og Sverige av 2,juni 
1883: Bærddovágge

6 foss Bardufossen Beardogorži Beardogorži 
7 tettbebyggelse Bardusfoss Beardogorži Beardogorži Samisk skolehistorie/Svein Lund: 

Beardogorži
yr.no: Beardogorži mihtidanstašuvdna
giellatekno: Beardugorži 

8 flyplass Bardufoss Beardogorži Beardogorži
9 flyplass Bardufoss lufthavn Beardogoržži 

girdihámman
Beardogoržži 
girdihámman

10 skole Bardufoss vgs Beardogoržži 
joatkkaskovlá

Beardogoržži
joatkkaskuvla

Eventuelt  joatkaskuvla, men dette er 
i skovlá- området, så derfor bør det 
være skovlá. 

11 kommune Bardu Beardu Beardu I tilfelle kommunen ønsker et likestilt 
samisk kommunenavn

12 kommune Bardu kommune Beardu 
suohkan

Beardu
suohkan


